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Appendix A

Verbs denoting spatial relations

Motion verbs

1.1 Verbs of translation

1.1.1 Verbs of displacement

1.1.1.1 Causative verbs

Verbs indicating agent initiating motion

kra?2tuk?2 n1sqn seize

manl kra?2tuk? genl payl caak? mii1 kuul

<

i nTEAN TR £ AN Na

[ e }

it seize money go from hand I

*He seized the money from my hand.’

khap2lay3 1ta drive

khau5 khap2lay3 phaap3 nand4 payl caak2 salmooy5s

v
121 aula AR AT 1Y a8l 311 RHERN



103
he drive scene that go from brain

*He drove the scene from his brain.’
3 -1
khwiap3 8 B}:F throw

baayl khuu3 koo3 khwiagp3 khoogp5 payl baan3
' < ¥ v
114 A n L8y a4 A8l 1%
some couple then throw thing ¢go house
khon1 ?in2
4
Al a1
people other

*Some couples threw things at others’ house.’
khwak4 |90 dig out

naaypl?ia3 khwak4 panil maal hay3 <?uanil
x - 3 V¥

#idiaa AN LIu U1 M 298

Mrs. Eua take out money come give Uan

*Mrs. Eua took out some money to give Uan.’

chuan1 121 persuade
naal chuanl ruyg4 maal <?eeypl
U1 ¥u 74 11 129

Naa  persuade Rung (me) come self

‘Naa by herself persuaded me to come.’



104

sat4 ia throw

khuniphoo3 sat4 maal hay3 phon5
ﬁmﬁa Ha TR U Y
father throw come give I

*Father threw (it) to me.’

dipg1 a pull

loon2 digl phaa3chet4tual mnaal
1 < v 4 -

aaw A WILARRT W1

she pull towel come

*She pulled the towel away.’

biyg2 14 rush

khau5 big2 rot4 payl yagl baan3 phra?khalnooys
L2 ) 0 Ml g9 U wrzToue
he rush car go to house Phrakhanong

*He rushed by car to the house in Phrakhanong.’

poon3 au feed

than3 poon2 Lkhamithaam5 maal tit2titz2
n daw A1nw M AAY
he feed question come closely

‘He put the question very closely.’



10.

11.

12.

105

phon3 wy emit

khaus ’phon3 khwanl maal thaagl calmuuk?
Lz W AT N un

he emit smoke come way nose
yaap2chaminaani

a1y

skillfully

*He emitted smoke through his nose skillfully.’

X 4

yiind au

khau5 yiin3 phaa3chet4tual
4 » S o

L2 a1 HILEARD

he hand towel

*He handed the towel to me.’

lay3 1a

khau5 lay3 rugdruv4caal payl
111 1A %qzaﬁ 1
he drive Rungrucaa g0

‘He drove Rungrucaa back.’

maal

"1

hand

hay3

M an

come give I

drive

khaayp3layg5s
T190R Y

back



13.

106

sogp?2 ER) send

keel sog2 tee2 siapgS maal niis
y ‘ 4
wn Y Ue L8y T | %

you send only sound come prt.

*Only the sound of your voice would be heard.’

Verbs indicating agent participating motion

kraidiat2 ATz LAAA carry

mee?2 kraildiat2 krailbuy maal
s NTzLAEA ATEIN W
nother carry basket, come

*Mother carried the basket.’
kwaan3 n111% take

son5 tooy3 kwaan3 dek2 maal khau2 roogipaani
) v 3 o
qu Ay N7 LAN TR L0 TT9497°1

Son  must take child come enter factory

*Son must employ children to work in the factory.’
kep2 Lnu take

yaa?2 kep2 riag3 nan4 maal khit4 <2iik2 lsayl

L2
3 a =

' <4 o
281 LNy LTaN WU | L] an La8



don’t keep

*Don’t think

matter that come think

about it again at all.’

again at all

khon5 b 1) carry
15on2 khon5 kra?2pau5 maal ©?eeypl
waay I a7z TR 12

she carry bag come oneself

*She carried the bag herself.’

khaap3 CRY take

noop4saau5 keel Kkhaap3 khaau2 maal foogp4  chay3may4
TERERY) un AN 117 1 Wav TMtnu
sister you take news come inform ques.
*your sister told you the news, didn’t she?’

A -
khlian3tuail LARAURD mrove oneself

weelnik4 khlian3tual maal yaap2piap3chiap3

Y 4 o 1 <4
L aan LARAURD {1 aa'\\ﬂ.\iﬂUlgﬂU

Weenik move oneself come silently

*Weenik moved silently.’
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10.

cuuygl KR lead

naayl?ia3 cuugl ©?oolralnop4 maal khaap? nook3
X

U9 aa Eh TR €0 214 uan

Mrs. Eua lead Aoranop come side out,

*Mrs. Eua led Aoranop outside.’
chok2 an seize

lon2 tooy3 chok2 gyenidianl maal sia5
' v aQ <X

“Raw  @ay an LIULABY 1 u?a

she nmust seize salary come perf.

*She had to take away his salary.’
chut2 a8 drag

monl tooy3 chut2 khau5 maal caak2 phaalthi?4niiil
R T 20 S LR 3N wInw

Mon must drag he come from Phaathinii

*You must drag him away from Phaathinii.’

chig1 B9 grab

phom5 toop3 chigl khunl maal hay3 day3

i Aav 24 Al 11 i 18

. |

I nust grab you come give able
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11,

12.

13.

*I must

109

grab you.’

teeg2tual URYAD put on

lon2 teep2tual maal 2uat2 phuak3 khonlgaanil

MR UAVAY R 278 wWan ALY

she put on come show group worker

*She put it on show the workers.’

thiib

<5
hE:| carry

la?1kaanl thii5 khuat2 bial maal hay3 lug1l

aN1T
Lakaan

*Lakaan

nami

phoo3
Wa
father

‘Father

4 a4 4 Y]
na 178 Lugs U1 M ad

carry bottle beer come give uncle

took a bottle of beer to the Uncle.’
U1 take

naml phon5lalmay4 maal caakZ baan3
10 wali 11 37N TR
take fruit come from house

took some fruit from home.’



14. pra?2khoonl HEETER support

saau5Schay4 pra?2khoogl maaltiil maal thig5
#1274 TzAa NIR TR I
paid support Maatii come to

*The maid helped Maatii in upstairs.’

15. phuay3 N take

chalnaalthip4 phuag3 1oon2 maal duay3

Huanu WY waauw  u9 A8

Chanaathip take she come as well

*Chanaathip took her.’

16. phraak3 wIin part

may3 miil khrayl phraak3 khau5 payl

WA 187 Wi t1n M
neg. have who part he go
caak? nii1 day3

am @ 18

from Nii(me) able

*No one can part him from me.’

khaap3bon1
'ﬁwnu

upstairs
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17.

18.

19.

20.

phaal

w1 take

khuni phaal phom5 maal +thii3nii3 thamlmayl

dd

A W1 Wi U1 nu natu
you bring I come here why
*Why bring me here?’
miit i have
1on2 mii1 phaa3chet4tual maal duay3l

' ] o 8 o v
waau o WILEARY u1 A8
she have towel come also

*She has a

yok4

mee3yeemd

L4
uunay

Mrs. Yaem

‘Mrs. Yaem

yeep3d

towel with her.?

an carry

yok4 chaaml maal thii3 to?4

4 o
an bl 1 N Tay
carry bowl come at table

carried the bowl to the table.’

uss seize

thesl yeey3 kloog3yaalsen3 maal day3

L8 wa

NABYAT LAY u° 18

she seize pipe come able

*She was able to seize the pipe.’
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21.

22.

23.

ruaml T4

loon2 ca?2 ruaml genl
| £y
Naan EH T4 LY

she fut. gather money

112

gather

thay4mot2 payl theeylhuays
NINUA 1y unInaa

all go buy lotteries

*She will get all her money together to buy lottery tickets.’

rap4 Ty

wooy3 rap4 rupdru?4caal
789 Fu 79990

] 5
Waong take Rungrucaa

*Waong took Rungrucaa from
laak3 a0
phii3nii3 laak3 naa5s

<4
wun a7n w1

Brother Nok drag Naa(me)

take

maal caak2 baan3salsoo5noy4
¥ A UuTduian
come from Sanonoy House

Sanonou House.’

drag

maal thii3niis3

dd
"1 n

come here

*Brother Nok dragged me here.’



24.

25.

28.

27.

lam1liag1 aLan take
dek2saaus lam1liayl 2aalhaan5 maal thii3
< . <
LANRTI R1LAAN 21T T} n
young lady take food come at

*The young lady took the food to the table.’

suam5 , E Rl put on
rug4ru24caal suam5 kaaglkeeyl payl
?02?1 A7 191N 1
Rungrucaa put on trouser g0
*Rungrucaa put on the trousers.’
yip2 nau pick up
loon2 yip2 napSsiiSphiml maal ?aan2

' a w Q ¢ '
waaw WAL wileRawnw ¥ 8
she pick newspaper come read

*She picked up the newspaper to read.’

hoop2 nay take
nat4 hoop2 luuk3 maal thii3 ray3
- 4 1
U nauy §n N} n 15
Nas take child come at farm

*Nas took his children to the farm.’

to74

table
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28.

29.°

30.

=be
]

hiu3 carry

cit2 hiu3 wit4thalyu?4 maal duay3

a X a v
3R "1 ng TR A28
Cit carry radio come also

*Cit brought the radio too.’
2um3 an carry

khau5 7um3 luuk3saaw5 payl duay3
Th ﬁu ani1" LT T
he carry daughter go with

*He carried his daughter.” _ S
?aul 121 take

khau5 7aul naaglphalyaaibaanl maal khonl
[%: M| Lan wIIWEIUIR M| Al
he take nurse come people

*He brought one nurse.’
1.1.1.2 Non-causative verbs
klap nay return

khau5 klap2 maal baan3 tee2wanl

v

TR nay un TRIN LRI
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he return come house early

*He returned home early.’

khin3 n descend

bunisog?2 khin3 banidayl maal leewd

4 o v
qmdﬂ 1 fiuta 1 uan
Bunsong descend stairs come already

*Bunsong has already come down the stairs.’
khau3 L1 enter

naaylweek3 phey3 khau3 maal thii3niis

= v 4
®wiaLan LW L1 U1 nu
Mr. Week Just enter come here

*Mr. Week just came in.’

khlaani ), CERY crawl

rot4 khanl suay5 phesy3 khlaanl maal
70 A CRY: il AR T
car clas. nice Jjust crawl come
bon1 thalnen5silmen

Ui nuu?t.uué

on cement road

*A nice car is crawling along the concrete road.’
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khoolcooni 18319 move round
thuk4yaag2 ca?2 khoolcoonl maal rem2 mnay?2
nNagny 3 1A37 R L TN T
]

everything fut.

move round come

begin again

*Everything will change and begin again.’

chooy1

klin2 men5
nau Ny TrE
odor bad flow

*A bad smell came.’

dayg1

siagp5 naagl?eep?
(aEe waaHay
voice

Mrs. Aaep

*The voice of Mrs.

deani
yaaylmoot2 dsanl
CRERCIT LA

old Moot walk

1da flow

chooyl maal

N1

come
A sound
dagl maal caak2 nook2 hoop3
o v
Ag 41 31N uan “ay
sound come from out room

Aaep came from outside the room.’

LA walk

maal non3 leewd

' )
TR Tuy a1
come overthere already

*0ld Moot is already coming.’
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10.

11.

12.

117

dasnithaaygl LAUNTY travel

khau5 desnithaapl maal thins miaglithayl mia3waanl
& ~ aQ 4

L2 LAUNTY 4N 04 Luaging STh R}

he travel come reach Thailand vesterday

*He arrived in Thailand yesterday.’

taam1 U follow

loon2 taaml khau5 maal conl thiy5 baan3

v

Wwaaw AN R u A 9 TRt

she follow he come until reach house

*She followed him to the house.’

thip4 n9 leave

chan5 klual phii3 ca?2 thiy4 chan5 payl
au a1 W L Ny 2 1

I fear Dbrother(you) fut. leave I go

*1’m fightened you are going to leave me.’

praat2 U914 rush

theo1 praat2 maal haa5 mod5
L8 Y18 ¥1 U1 Mua

she rush come find doctor




13.

14.

15.

*She rushed to get the doctor.’

phla22 HWay leave
meeme nan2 phla?2 payl leewd
wnA i way W ua

Western lady that leave go already

*The Western lady has already left.’

phaan2 W11 pass

khoni  klum2 nig2 phaan2 maal

au nax T LT} 1

people group one pass come

*One group of people came by.’
phon4 i pass

phuak3 nii4 phon4 pra22tuul maal

1 v
wan i Wik U1s§ |
group this pass door come

koo3 penlnii3 lsay1
2 ﬁ §
l L UL LRa

then be in debt right away

“After these people pass the door, they will be in debt

right away.’
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186.

17.

18.

19.

yooy3

son5thalyaal yooy3
qumran g2y
Sonthayaa walk

*Sonthayaa tip-toed to the corner of

veek3

khau5 rool conil
91 | T8 U
he wait till

*He waited until th

root3

2uanl root3

278 T8

Uan be free of

‘Uan could be free.

ra?4biiil

chii3siap5 khaus

faidnq

L2

reputation he

valk on tiptoe

maal thii3 mumil
<
a1 (| HN
on tip toe come at corner

the room.’

uan part
phuak3 1oon2 yeek3 payl
Wan Waaw  wan 1
group  she part go
e women left.’
T84 be free of
maal daay3
TR I 1
come able
’

4
TR spread
ra?4biil payl klay1l
Jeila W Ina
spread g0 far away

*His reputation spread far and wide.’
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20.

21.

22.

23.

120

loy1 a descend
khau5 yapl may3 loypil maal ?2iik2 rii5
o ] < <
131 R u av 11 an wia
he still not descend come again ques.

‘Hasn’t he come down yet?’
looy1 L flow

siap5 phuu3chaayl 1looyl maal taaml saay5loml
LR89 §ﬁ1ﬁ aag M| AN d18au
voice man flow . come along breeze

*The voice of a man could be heard in the wind.?

luk4 Qn get up

lon2 luk4 maal haas phii3chaay1
5 4

WaRA®  an {1 N1 wi1g

]

she get up come approach brother

*She got up and approached her brother.’

<4
liay3 La8y avoid

khaw5 1iap3 payl daay3
4 v

L2 LREY 1 1a

he avoid go able

‘He was able to avoid going.’



24.

25.

26.

2T

waay3d 118

raul toop3 waay3 pay1l

L 91 Aay 218 A8l

we must swim go

*We have to swim by ourselves.’

wig3 N
khonl nay1l baan3 wip3
A T w9
people in  house run

‘Someone in the house ran

sa?2phat4 Frua

khaaw2 beep2 nii4 makd
' -] g

117 Huy % AN
news type this often

swim
?eeypl
Lay
self

run

maal thii3 pra22tuul
4
41 N UTee
"
come at door

to the door.?

spread

ca?2 sa?2phat4 payl rewi
v ©

qLUR A8l 119

spread go fast

‘News of this type often spreads fast.’

529072 qa9 shine
seep5fayl soop2 maal caak2 daan2boni
TEEAL) 89 41 3N LU
light shine come from upper side

‘*The light shone from the upper side.’

121



(13!

28.

29.

30.

31.

5% <
niis nu
khau5 niis cau3niis

d v X
L3N #“U LITNU
he escape creditor

‘He could hardly escape

122

escape

maal daay3 yaap2wut2wit?2
¥ la aéﬂqngauaa
come able nearly

from his creditor.?’

loy5s nav get lost

naayl nan3 lop5 maal caak2 nay5s

118 iy nay 41 3 v

guy that 1lost come from which

*Where did the guy come from?’

Iut.2 uea come off

phaap3 nan4 may3khesyl lut?2 payl caak2 <7aalroml

AW e luies nas 1] 0 a1Tud

scene that never come off go from mood

‘He could never get the scene out of his mind.’

20p2phalyop4 AWaw move

phuak3 nii4 ~op2phalyop4 kanil maal thag4 khruat
g - g -«

wan i AWEW n R ny AT7

group this move each other come all family

‘These people moved with their families.’



123

200k2 EER exit

khuniphaal ?0ook2 maal caak? baan3 leswd
ARA" aan TR M UMW WA9
Ms. Phaa exit come from Thouse already

*Ms. Phaa has already left the house.’

- d - -
7?eenl?iapl LAULAAN incline

khwaamikhit4 khau5 ?eeni?iagl payl

A1NAR LB LauLaag 1l
idea he incline g0
thaap1 riag3rakdkhray4

47 4 :
N4 L9a99n1a9

direction 1love affairs

‘He was always thinking about love.’

1.1.2 Verbs of possession

luu3 loan

aDe

chan5 kuu3 keel maal soopSphant

w

au wn u1 Aaun

eDe

I loan him come two hundred

‘He borrowed him two hundred.’



khoo5 13 ask

chan5 khos5 ~uanl maal chua3khraawl
au 12 278 u1 198917
I ask Uan come temporarily

*I asked Uan to come for a short time.’
caay?2 313 pay

keel koo3 caay2 hay3 phoo3mee3 manl payl
[ ] v ] ’ o

un n 318 n wauy 1 1

he then pay give parent - it go

“He, then, paid their parents right away.’

sii4 #a buy
phii3soyp?2 sii4 maal caak2 nay5s
<

WA 3 un M i

Brother Song buy come from which

*Where did you buy it??

daay3 14 get

dek? nan2 daay2 7yesnl payl
LAn T 18 L3u it
child that able money go

*That child got the money.’

124

laoy1l

Laa

right away



125

faak?2 #n pass

khunicum5 faak2 khoogp5 maal hay3 mee2
qméu Han mav 1 Mmoo
Khun Cum pass thing ~come give mother

*Khun Cum gave something to you.’

yiiml au borrow

loon2 yiimil nap5sii5 maal 9?aan2
1 e v '
waay A Wileda TR

she borrow book come read

*She borrowed some books (to read).’

rap4 Tu receive

2at2 rap4 banichiil maal caak2 phalnakd4gaani
l o - -

87738 U umg R 371 WENIYW .

At receive account come from official

*At received the account from the official.’

hay3 ™ give

thawdkee2 hay2 gesnl maal
Laun M L3 wn

boss give money come

*The boss gave money away.’



128

1.1.3 Verbs of communication

kamichap4 f11y confirm

khau5 kamichap4 phian3 payl waa3 yaa2 phuut3

. 4
L2 ity LWan 1 7 aan A

he confirm friend go that don’t say

*He made sure that his friend would not say anything.’

toop2 LER answer

loon2 toop2  khau5 payl duay3 siag5  khooy3
waaw  mau s IR 1 AT LAEg Aas
she answer he go with voice soft

*She answered him with a soft voice.’

thoolralsap? Indwn telephone

yaaZ2 thoolralsap2 payl na?4
281 TnTiun Al uy
don’t telephone g0 prt.

*Don’t call (there).’

11 waa3l tell

thaw3ray2 koo3 waal3 maal

1 1 d
tn1Ing n 21 TR



127
how much then tell come

*No matter how much, tell me.’

Fungu rap4saap3 learn

moniraldaal rap4saap3 maal caak2 choninalsoon5
o s

HUTAN TUNTIY 11 31N TUA TR

Monradaa learn come from Chonnasaon

*Monradaa learned about it from Chonnasaon.’

1.2 Verbs of rotation

1.2.1 Verbs of direct bodily action

kwaat2 (taal) 1714 sweep

khau5 kwaat2 taal payl roop3roop3
L3 n718 A1 11 Tau1
he sweep eye go all over

*His eyes swept all over the place.’

kaaw3 117 (31, 1) step

thaniyaal kaaw2 payl thii3 hooy3nooni
w v d E %

TN n11 1l n wavuau
Thanyaa step go at bedroon

‘Thanyaa stepped into the bedroom.’



kralthep?2 ATELIY (R move

2uanl kra?2thep2 payl 1leew4 lukd4khin3
217a aTLnu W w9 angu
Uan move g0 then get up

*Uan moved away and then got up.’

chii4 # (ﬁv, Aa) point (finger, hand)

khau5 chii4 payl yagl pheen2maay4
L S CTR T ITT N ]
he point go to board

*He pointed at the board.’
thooy5 88 (MaY) move backward

2uanl thooy5 payl thii3 thalnonS5silment
<

278 nas Wooon auNTLaua

Uan move go at cement road

*Uan moved back to the concrete road.’

thoot3 (taal) nak (A1) cast (eyes)

khau5 thoot3 taal payl yapl ~7iik faay2 nip2
L0 nas R 0 5a an das ana
he cast eye g0 to another side one

‘He cast his eyes from one side to the other.’
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10.

buy3 ua alan) protude (lips)
loon2 buy3 paak2 payl yapl nooypédchaayl
naau ﬁa 1N 1l B9 uavdna

she protude lips g0 to younger brother

*She protuded her lips her younger brother.’

bianl (naa3) LAY (M) turn (face)
phimiha?2thayl bianl naa3 payl thaapl ?in?2
a §{ o < Vv 4
wawuna tyaw wun M nn 2
Phimhathay turn face go direction other

‘Phimhathay turned his face in the other direction.’
phloo2 (hua, naa3) Iwa (2, Wi1) emerge (head, face)

manl may3 phloo2 maal laayl

i 1y Tua u1 LR

“it (he) neg. emerge come right away

‘He hasn’t appeared at all.’

han5 W (U turn (face)

naaylbunisoy2 han5 payl thaaypl dek2saaus
v '3

uwagmdq i a8l n1 LANET?

Mr. Bunsong turn go direction young lady

‘Mr. Bunsong turned in the direction of the young lady.’
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11,

12.°

13.

14.

130

liaw5s Lnan (M) turn (face)

neenl liaw5 payl duul
e

LT inaat il g

novice turn go see

*The novice turned to see.’

liap2 LMaau (A1) glance

?0o0lralinop4 1liap2 payl moogl naagl?eep?
q i

AT0W twaay 1 uay uanay

Aoranop glance go look Mrs. Aaep

*Aoranop glanced at Mrs. Aaep.’

veens UMY (MU turn up (face)

khau5 ypeens naa3 payl mooyl thii3 raibiapil

LY 4 <
L ST R wua il qay n Jriuag
he turn up face go look at balcony

*He raised his head to look at the balcony.’

2iapl 1389 (MR lean (face)

loon2 =?iapl payl klay3 phii3chaayl
' v 4
waauw tame MU nR wiaa
she lean g0 near older brother

‘She leaned toward her older brother.’



15.

186.

X
?iam3 LRAN (M) ) move (arm)
sap5woonl ?iam3 payl reyp3 phat4lom1
X ] o
q979 taan LT WaAY
Sangwaon move g0 accerelate fan

*Sangwaon reached over to accelerate the fan.’

?200p2 Tau (unw) encircle (arm)
7at2 ?200p2 kheen5 payl roop3 lay?

¢ L
27938 Tau (15} 1 7Y 19|
At encircle arm go round shoulder

'AtAput his arm around Lakaan.’
1.2.2 Verbs of vision
c2973 38 stare
khauS5 coop2 payl yagl naa3taap?2
i1 3ay M By mideae

he stare go to wvindow

‘He stared at the window.?’

lalkaani
and

Lakaan
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khoon4

naagl?ia3 khoond4 payil
X v

UlgLaa Aau 14

Mrs. Uea look go

khwap?2 yay?2

171 Tnay

immediate big

thaaygl
N4

direction

look (with displeasure)

?0o01ralnop4d
2Tw

Aoranop

*Mrs. Uea gave Aoranop an immediate look of displeasure.’

mooypl

khau5 mooyl
L2 Hav

he look

LER

payl thaagl

A8l 114

g0

look

ralbiaypil

<~
TELUAN

direction balcony

*He looked in the direction of the balcony.’
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Appendix B

Verbs denoting temporal relations

1. Process

1.1 The use of payl

khit4 aa

khaw4 ~7aat2 khit4 payl daay3 thigs
TR 213 AR S——"1p i

he nay think go able reach
*He might think about it so far.’

fap1 W

thaudkee2 fapil payl riay3riay3
v l 4

LRun iy W 1Tae

boss listen to go continually

*The boss continued to listen.’

think

naysnays

Tuniny

where

listen to



3.

. ¥ .
liap4 Lamy bring up
?epl ca?2 liap4 phuak3 nii4 payil
=1 ¥ ¥
LAy 3z Laay wan i 11

you will bring up group this go

2iik2 kii2 wanl
< 4 ]
an fl M

again how much day

“How long will you keep on taking care of these people?’

. {
wi?4caanl 13170 comment

phuak3 nii4 koo3 day3 tee2 wi?d4caanl kanil

-1 [ [y ' a 4 o
wan U f 18 na 73178 nu
group this then able Jjust comment together

“They are able to go on giving their comments.’

yit4 fa hold

loon2 ca?2 yit4 ypaanl nii4 payl conl taayl

] “o H
WNRAW Y EL 41 % 14 U AE

she fut. hold job this go till die

*She will have this job until she dies.’

payl

13
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Mrs.

laap4

‘Wash your face in

han2

khau5s

L8

he

naa2 payl
win
face go

han2 muu5
L "
—) 9
cut pork

phlaagiphlaayl
Wadg
in the meantime

the meantime.’?

payl dooyl may3

41| 1an NEY

go by ne

wash

koon?2 na74

flaw ne

before prt.

cut

sonScayl naapl?ial

¥
qula ®19Laa

g. interest

‘He went on cutting up the pork without paying attention to

Uea.’

2et2

yaaz2

don’t

‘Don’t

7et 2

<
(L]

say noisily

payl diaw5 phuak3

1l LAE9

go lest

wan

group

speak so loud lest they hear.’

say noisily

nan4 ruu4d
N 5

9
that know



1.2 The use of maal

duul

phon5
Wi
I

‘I hav

tham1y

phoo3

wa

father

) look
L | %
duul manl maal naanl leewd
q oW uwm A9
look it come long time already

138

e been thinking about it for a long time.’

aani RERTS work

I

khau5 thamlgaanl kap2 phom5 maal naanl
% LI L) n W 'h]
he work with I come

long time

*His father has worked with me for a long time.’

fap1

1on2
waau

she

W listen
fapl khaaw2liil taap2taag2 maal
iy 11738 A4 u
listen to rumour various come
as heard a lot of rumours.’

*She h

to

maak3

Hn

many



137

-1
liag4 Lam bring up
khau5 1liayp4 keel maal tee2 khloot3 thuk4 khoni
8 1
L1 LAgN iun E IL& ARDA Y}ﬂ Au
he bring up him come since born every people

*She has brought you all up since you were born.?

2. States

2.1 The use of payl

kliat2chaypi tnasaty hate

khaw5 khuanl ca?2 kliat2chapl thesal pay1l

<
L3 A9 ez Lnagayy 50) M4

he should fut. hate you go
sia5 loay1

\ /8 Lag

perf. right away

‘He should hate her.?

khaat2 118 be in short

raayldaay3 thii3 kheayl miil ca?2 khaat? payl
o} 4

718718 n LA8 i eE 118 T

earning that used to have fut. be in short go

‘The money which they have been earning will not be enough.’



khlaayi

Aaa

remove

khwaamlcep2puat2 nan4 yaypl may3 khlaayl payl

< o o '
A1 LIUUIA Uy a8y Rt ARNE i
hurt that still neg. remove go
day3 1laayil
18 Lag
able right away
‘The pain has not yet gone away.?
goyl N confused
naaylpaw3 yopil payl khruu3nig?2
IRETRIR 9 o agwis
Mr. Paw confuse go a while
‘Mr. Paw has been confused for a while.’
piap3 138y be silent
keel 1leayl yiap?2 payl

<

un LRA LNy 8!
she then be silent go

*She was then silent.’
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piap3gani L3 silent

moniraldaal ygiap3ganl payl chua3?it2cayl

HUTAY L3audu 1l #1383

Monradaa silent go a while

*Monradaa went silent for a while.’

cep4 L3N be finished
baagl raayl cepd payl 1leewd

TREIE CT R T M u@s

some case be finished go already

‘Some are finished already.’

dap2 /U extinguish
fayl nayl hooy3 dap? payl lesw4

1 MW Mae Ay M uAl

light in room  extinguish go already

‘*The light in the room was already extinguished.’

taay1 f18 die

khaw5 taayl payl leswd

v
Ua

=
d
=i ]
-
=t

[ M|

he

(=W
-
D

g0 already

‘He has already died.’



10.

115

12.

140

teep2ypaani 'CERR] marry

khaw5 teep2gaanl payl leewd

v

L0 CERRI 14 Wa9
he narry go already

‘He is already married.’

pit2 la close
loon2 pit2 pra?2tuul payl leewd

vaau 1A UrzR o uda
she close door go  already
*She has already closed the door.’

4
plian2pleeyt tiaauuiay change

khwaamirak4 khoop5 thea1 may3 plian2pleepl

AN 724 tga W LAmulag
love poss. you neg. change
payl leayil

1 Las

g0 right away

‘Her love has never changed.’



13.

14.

15.

186.

phan5preel Wuulg change
chiilwit4 khoop5 thesl tooy2 phanSpreel payil

CET 134 tfa Ay Ruulg hil

life poss. you nust  change go

‘Her life must change.’

phit2pleek?2 daullan different
khaw5 phit2pleck? pay1l

ta31 dauian A

he different g0

‘He looked different.’

: g -~ X "
phit2phian4 HAalwan distort
lon2 mii1 1lak4salna?2 may3 phit2phian4 payl caak?

Al o ) < 8
maau o Anwrae T dAeiuay o A
she  have character neg. distort go from
‘Her character is not different from his.’
faat2 UL deceptive
taal khaw5 faat? payl
81 L3 daa 3l
eye he deceptive go

‘His eyes was deceptive.’

141

khaws

121

he



17.

18.

19.

20.

fan5s Hu dream

nuu5 may2 daay3 fan5 payl rook2 riis5

1 Y

we tu e iy 10 wian wn3a

I neg. able dream go prt. ques.

‘I didn’t dream, did I?
phak4 Wn stop

laap?2 miil saaSmiil leew4d lsoyl phakd4 payl
< ) v

#aly  H LT uf? - L8 wN 14

Laap have husband already then stop go

*Laap already had a husband so she stopped.’

phlaat3  ERT miss

keel toogp3 phlaat3 ypaanl payl tag4 sii2 wanl

E %4
un REY Wa7A S IR (TR T d Tu

he nust miss work go up to four day

*He had to miss four days of work.’

¥
phian4 Luay mad
manl phiand4 payl tap3 naani lesws
nu Lwau s A il uan
it mad g0 up to 1long time already

‘It has been crazy for a long time.’
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21.

22.

23.

24.

143

fup4 Qu be unconscious
chan5 fup4 payl toonl nay5

oh Wy W omew iy

I be unconscious go at which

‘When did I go unconscious?’

moot3 HET extinguish
thaan2fayil nan3 manl moot3 payl lesw4

GRIN Y wM o dw uaa o uan
burning coal that it extinguish go already

‘She was such an old flame that the love has alrady died.’

rak4 in love

rak4 koo3 rakd4 payl sie?2

@

fnf #LONGKORN

love then love go prt.

‘If you love, go ahead.’

1o0oy3hon5s ARIUY disappear

leewd samSnakd4cat2haaSpaan1l koo3 1oog3hon5 payl

Y o~ o =4 '
132 001 FNIANIIU n ADINU 14
then recruitment office then disappear go

‘So the recruitment office then disappeared.’



25.

26.

27.

28.

liim1 an forget
loon2 1iim1  khau5 payl Ilseyl

maaw  an i1 1 Lag

she forget he g0 right away

‘She forgot him right away.’

waaylsaay5 MR ERE: hang up

khaw5 waaglsaay5S payl leewd

L31 219808 W uan
he hang up g0 already

‘He has already hung up.’

sa?1lop?2 dau be unconcsious
yigs khonl nan4 sallop? pay1l
W Al TR P11 ‘1

woman people that be unconscious go

*That woman became unconscious.’

suun5phani gquuq becore
chan5 7aat2ca?2 suun5phani payl leeyl

o o 4

au 2133% gmwuﬁ T LRH

I may be become extinct go right away

‘I may not be able to have children any more.’

extinct
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29.

30.

31.

suun5sin3 gqau

khwaamiwag5 khoon5 khau5 ~7aat2ca?2

AN 184 L0 2133¢%
hope poss. he maybe
payl lesyil

hs!] Lan

g0 right away

‘He may have lost hope right away.’

mot2 nua

poenl khooy5 khau5 wmot2 payl kap?2

o

LAY 184 L0 WA 14 fu

money poss. he use up go with

be lost

suuns5sin3

b 4

quau

P

be lost

use up

lau3

v
LUR"

alcoholic drink

‘He used up all his money on alcoholic drink.?

yut2 uga

khaw5 yut2 payl chua3khalna??2

t11 maa T Homay

he stop go a while

‘He stopped for a while.’

stop
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32.

33.

34.

35.

lap2 nay sleep

pooylkhwan5 lap?2 payl leswd
aenin may o udn
Paongkhwan sleep go already

‘Paongkhwan has gone to sleep already.’

haay5s n1a disappear
manl haay5 payl sia5 leew4
i ma o ds uid

it disappear go perf. already

It has already disappeared.’

2anitralthaani AURTIIN disappear

manl 7anltraithaanl payl sia5 leewd

[

fu o Bumioau TR Y
it disappear g0 perf. already

‘It has already disappeared.’

?2ip3 A be silent
phaalthi?4niil 2iyg3 payl chua3khruu3
wInG a9 W a9
_— — k |
Phaathinii be silent go a while

‘Phaathinii went silent for a while.?

1486
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2.2 The use of maal

koot?2 Lna be born

khaw5 kost2 maal phroom4duay3 khwaamnirak4
L1 LNA U1 WiaNAIe A2145n

he be born come together with 1love

*He was born in an atmosphere love.’

[ w
cep2kheent L3unaun angry

lon2 cep2kheend khrayl maal tap3tee2 salmay5S nay5

1 ‘ ‘t: L)
Waau  LAULAY 189 U ANUA qua vy

she angry who come since age which

‘How long have you been angry and who are you angry with?’

thallook2 f’an be scratched

kralpaw5 khaw5 thallook2 maal tag3tee2 piil thii3leewd

. 4 v
LR ﬂ nan

Bee

a7eL1n L0 naan R

bag he scratched come since year last

*His bag has been scratched since last year.’



thon1 nu
cum5 thonl keel daay3
n nu un  ta

Cum (I) bear you able

tap3tee2 reek3 legwd
Avua wTn a9
since beginning already

1438

bear

maal

come

*I have been able to bear her since the beginning.’

naani U long time
manl naanl maal leeswd

i ww N1 uA9

it long time come already

*It happened long time ago.’

pralsop?2 g experience

son5 pralsop? khwaamlyaak3lamlbaak2 maal

qu NEET $T A7 INEINAUIN Ty

Son experience difficulty

naanil phooikhuani
U wap9

longt time quite

come

‘Son has experienced some difficulty for quite a long time.’



Ts penli

naayl penl phian3

<4
LWau

=

una b

you be friend

149

Lﬂu be

chan5 maal naani

an R TR Y

I come long time

*You have been my friend for a long time.’

8. poat2

fayi nayl hoop3
" m ey
light in room
tap3tee2 huaSkhan3

o o .
AR HIR1

) open

may3 daay3 pest2 maal
) TR 1 e w0

neg. able open come

since early evening

‘The light in the room has not been switched on even though

it has become dark.’

9. yiini

khaw5 yiinl maal

% M| au b

he stand come

‘He has stood for a

au stand

naanl dooylimay3phuut3may3caal
TRt Taa1ﬁga1ﬁaw
long time without saying anything

long time without saying anything.’



10.

11.

12.

150

ruudcak?2 iin know

theal koo3 ruud4cak? khau5 maal naanil

'] @
L8 n 33N L37 M1 w1
L] a1
you then know him come long time

*You have known him for a long time.’

ruudthani inue lmow

lon2 ruud4thanl weelnik4 maal tee2 reek?2

waaw  JInu L3N R WA wTn

she  know Weenik come since beginning’

*She has known what Weenik is up to from the beginning.’

seen5yoonl HFuNAU petulant

thesal sesnSnoonlI naal tap3tee2 nooyd

Vv
JUA uaa

=Bee

L8 LU a1

she petulant come since little

*She has been petulant since she was young.’

yuu2 aé live
khaws yuu2 kanl maal yaap2miilkhwaamisuk?
L19 ag  Nu U1 aéwqﬁquﬁuQn

they 1live together come happily

*They have lived happily together.’
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